ДОДАТОК №5
Проект Договору
ДОГОВІР  № ____________
  
       м. Ніжин                                                                                                 ___/________/_____/

_________________________________________________________________(надалі іменується «Постачальник») в особі    _________________________________________ ,  що діє на підставі ___________________ , з одного боку, та товариство з обмеженою відповідальністю «НіжинТеплоМережі» (надалі іменується «Покупець») в особі директора Ісаєнко Любов Миколаїнвни, що діє на підставі Статуту з другого боку (в подальшому разом іменуються  «Сторони», а кожна окремо – «Сторона») уклали цей Договір поставки (надалі іменується «Договір») відповідно до положень та на підставі постанови Кабінету Міністрів України № 1178 від 12.10.2022 р. «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування», про таке:

1.ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
1.1.Постачальник зобов’язується в порядку та на умовах, визначених у цьому Договорі, передати у власність Покупцеві товар, визначений у п. 1.2. цього Договору (надалі іменується Товар), а Покупець зобов’язується в порядку та на умовах, визначених у цьому Договорі, прийняти та оплатити товар.
1.2. Товар, що  поставляється  за  цим  договором ДК 021:2015 код   42130000-9- Арматура трубопровідна: крани, вентилі, клапани та подібні пристрої в асортименті, кількості та за цінами, зазначеними в специфікації  (Додаток №1 до Договору), який є невід’ємною частиною цього договору.
1.3. Постачальник гарантує, що Товар, який є предметом Договору,  належить йому на праві власності або іншому речовому праві, що надає йому право розпоряджатися Товаром, є новим і не був у використанні, не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, державними органами і державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним  законодавством України.
1.4. Постачальник підтверджує, що укладення та виконання ним цього Договору не суперечить нормам чинного законодавства та відповідає його вимогам (зокрема, щодо отримання усіх необхідних дозволів та погоджень), також підтверджує те, що укладення та виконання ним цього Договору не суперечить цілям діяльності Постачальника, положенням його статутних документів чи інших локальних актів.
1.5. Без будь-яких наслідків та відповідальності для Покупця, Покупець в односторонньому порядку може зменшити Обсяг закупівлі Товару у зв’язку з фінансовими, виробничими можливостями, потребами Покупця та залежно від фактичного обсягу видатків Покупця та без будь-яких причин і підстав шляхом направлення відповідного повідомлення Продавцю на адресу зазначену в цьому Договорі. В цьому випадку, Обсяг закупівлі Товару вважається  зменшений з моменту отримання відповідного Повідомлення Продавцем.

2.СТРОКИ ТА ПОРЯДОК ПОСТАВКИ ТОВАРУ
2.1. Поставка Товару за цим Договором здійснюється Постачальником на підставі замовлення Покупця протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту отримання замовлення від Замовника за адресою м. Ніжин, вул..Глібова,1,Чернігівська обл..,16600.
2.2. Замовлення надається Постачальнику в усній або письмовій формі. Покупець самостійно визначає форму надання Замовлення, крім випадку, коли Постачальник вимагає надання Замовлення виключно у письмовій формі. Електронна адреса для подання замовлення _______________________ та телефон:__________________.
2.3. На підставі Замовлення Постачальник складає та надає Покупцю рахунок-фактуру, де зазначає найменування та кількісні характеристики Товару. 
2.4. Відвантаження продукції здійснюється Постачальником.
2.5. Місце здійснення поставки продукції Постачальником: м. Ніжин, вул..Глібова,1,Чернігівська обл..,16600.
2.6. Одержання (прийняття) товару Покупцем підтверджується оформленою у відповідності до вимог законодавства України та підписаною уповноваженим представником Покупця видатковою накладною.
2.7. Право власності на товар переходить до Покупця з моменту підписання уповноваженим представником Покупця видаткової накладної. 

3.ЦІНА ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ.
3.1. Ціна Договору складається із вартості Товару, який був поставлений відповідно до цього Договору та становить _____________________________________________ грн, в тому числі ПДВ _____________________грн. Ціна за одиницю вказується в рахунку-фактурі та специфікації, відповідно до заявки Покупця. 
3.2. Ціна Товару включає в себе ціну за одиницю Товару, з урахуванням усіх необхідних податків та зборів та обов’язкових платежів, що мають бути сплачені у даному випадку, доставку, а також сплату мита, згідно з чинним законодавством України у зв’язку з ввезенням на митну територію України та розмитненням.
3.3. Розрахунки за цим Договором здійснюються на підставі отриманого рахунку-фактури шляхом: перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Постачальника.
3.4. Замовник здійснює оплату за товар протягом 30 (тридцяти) робочих днів з моменту підписання видаткової накладної.

4. ЯКІСТЬ І КІЛЬКІСТЬ ТОВАРУ
4.1. Якісні характеристики товару повинні відповідати документам, які свідчать про якість товару, що пропонується Учасником (сертифікат відповідності, сертифікат/паспорт якості, тощо), встановлені діючим законодавством на запропонований товар.  
4.2. Якість Товару повинна відповідати сертифікатам відповідності, документам, що посвідчують якість Товару, чинному законодавству України, в тому числі державним стандартам України, технічним та/або іншим умовам, які пред’являються товару даного виду та підтверджуються відповідними документами. 
4.3. На Товар, що є предметом поставки за цим Договором, Постачальник зобов’язаний надати всі документи (транспортні, товаросупровідні документи, рахунки-фактури, сертифікати відповідності, паспорти виробника, накладні тощо).
4.4. Товар повинен передаватися Покупцю в упаковці, яка відповідає характеру Товару та забезпечує його збереження при  перевезенні.
4.5. Якщо Товар виявиться дефектним або таким, що не відповідає умовам цього Договору, Постачальник зобов’язаний замінити такий Товар в узгоджені з Покупцем строки. 
4.6. Гарантійний строк встановлюється виробником.
4.7. При прийманні Товару за кількістю і якістю Сторони керуються Інструкцією про порядок приймання продукції виробничо-технічного призначення товарів народного споживання за кількістю, затвердженою постановою Держарбітражу при раді Міністрів СРСР від 15.06.1965 року № П-6 і Інструкцією про порядок приймання продукції виробничо-технічного призначення товарів народного споживання за якістю, затвердженою постановою Держарбітражу при раді Міністрів СРСР від 25.04.1966 року № П-7.
4.8. Прийом-передача Товару по кількості проводиться відповідно до товаросупровідних документів, яке забезпечується Постачальником, здійсненого за участі представника Покупця, по  якості-відповідно до документів, що засвідчують його якість.
4.9. У випадку, якщо в процесі приймання товару, буде виявлена недостача товару; недоліки/дефекти товару; некомплектність товару; невідповідність фактично поставленого товару умовам Договору та/або документації на товар; відсутність та/або неналежне оформлення документів, передбачених в п. 4.3. Договору; Покупець складає відповідний акт про недостачу (недоліки, невідповідність тощо) товару та має право на вибір Покупця відмовитися від його прийняття та вимагати повернення коштів, отриманих Постачальником на виконання даного Договору, або вжиття заходів, передбачених п.4.10. цього Договору.
4.10. Постачальник зобов’язується замінити Товар та/або здійснити додаткову його поставку та/або надати документи протягом 2 (двох) робочих днів з моменту виявлення обставин та отримання акта, визначеного в п.4.9.

5. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
5.1. Постачальник зобов'язується:
5.1.1. Постачати Покупцю Товар належної якості в кількості та в строки, відповідно до умов даного Договору.
5.1.2. Надавати документи про відповідність Товару технічним вимогам і стандартам, діючим на території України та інші необхідні документи, що передбачені чинним законодавством.
5.2. Покупець зобов’язується: 
5.2.1. Прийняти Товар, крім випадків, коли він має право вимагати заміни Товару.
5.2.2. Оплачувати Товар згідно з умовами, визначеними у цьому Договорі.
5.3. Постачальник має право: 
5.3.1. Вимагати від Покупця прийняття Товару, що відповідає умовам, визначеним у Договорі.
5.4. Покупець має право: 
5.4.1. Вимагати від Постачальника постачання Товару та належного і в повному обсязі дотримання інших умов Договору.

6.ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ЗА ПОРУШЕННЯ ДОГОВОРУ
6.1. За порушення умов даного Договору винна сторона несе відповідальність в повному обсязі, яка підлягає у відшкодуванні спричинених нею витрат (збитків) іншій Стороні в порядку, передбаченому чинним законодавством України.
6.2. Сплата санкцій і штрафів не звільняє Сторони від виконання своїх зобов'язань за даним Договором.
6.3. В разі порушення строків поставки товару Постачальник сплачує Покупцю неустойку в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від вартості непоставленого товару/товару щодо якого було порушено строки поставки, яка діяла на момент прострочення, за кожен день прострочення.

7.ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
7.1. Сторони звільняються від відповідальності за повне або часткове невиконання зобов'язань за цим Договором, якщо це невиконання є наслідком обставин непереборної сили, у тому числі, але не виключно, стихійних лих, пожеж, повеней, землетрусів, воєнних дій, масових заворушень, страйків, диверсій, блокади, розпоряджень державних органів, заборони експорту (імпорту), або інших обставин, що не залежать від волі Сторін, за умови, що дані обставини безпосередньо вплинули на виконання умов цього Договору, та їх неможливо було передбачити на момент укладання Договору.
7.2. Сторона, яка не може виконувати зобов’язанням за цим Договором внаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 7-и днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі та надати відповідні підтверджуючі документи.
7.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються Торгово-промисловою палатою України постраждалій Стороні за даним Договором.
7.4. У випадку коли строк дії обставин непереборної сили продовжуються більш ніж три місяці, кожна із Сторін, в установленому порядку, має право розірвати Договір, в такому випадку Сторони проводять взаєморозрахунок.
7.5. Сторони усвідомлюють та визнають, що укладають цей Договір в умовах введеного воєнного стану (у зв’язку з військовою агресією Російської Федерації проти України) на підставі Указу Президента України „Про введення воєнного стану в Україні“ від 24.02.2022 № 64/2022, та у відповідності до частини 2 статті 141 Закону України „Про торгово-промислові палати в Україні“ від 02.12.1997 р. № 671/97-ВР та листа Торговопромислової палати України від 28.02.2022 № 2024/02.0-7.1 військова агресія Російської Федерації проти України визнана надзвичайними, невідворотними та об’єктивними обставинами (обставинами форс-мажору) з 24.02.2022 року до їх офіційного закінчення.
7.6. Сторони дійшли згоди про те, що незважаючи на те, що цей Договір укладається в умовах введеного воєнного стану, та можуть виникати протягом строку дії цього Договору і інші обставини форс-мажору, Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за Договором за умови, що такі обставини не існували на момент укладення Договору, а Сторона щодо якої такі обставини наступили на момент укладення цього Договору не могла та не повинна була передбачити можливість їх настання, а також надання доказів (документа) щодо таких обставин Стороною, яка посилається на будь-яку з цих обставин як на підставу для звільнення її від відповідальності, та доведення нею причинно-наслідкового зв’язку між виникненням таких обставин та неможливістю виконання зобов’язань, а також якщо на момент початку цих обставин Сторона, яка на них посилається, не знаходилася в простроченні виконання своїх зобов’язань за Договором.
8.ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
8.1.Усі спори, що виникають з цього Договору або пов’язані із ним, вирішуються шляхом переговорів між сторонами.
8.2. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку відповідно до законодавства України.                                                         

9. ОПЕРАТИВНО-ГОСПОДАРСЬКІ САНКЦІЇ
9.1. Сторони дійшли взаємної згоди щодо можливості застосування оперативно-господарської санкції, зокрема відмови від встановлення на майбутнє господарських відносин із Стороною, яка порушує зобов’язання (пункт 4 частини першої статті 236 Господарського кодексу України).
9.2. Відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із Стороною, яка порушує зобов’язання, може застосовуватися Покупцем до Постачальника за невиконання Постачальником своїх зобов’язань перед Покупцем у частині, що стосується:
— якості поставленого Товару;
— розірвання аналогічного за своєю природою Договору з Покупцем у разі прострочення строку поставки Товару;
— розірвання аналогічного за своєю природою Договору з Покупцем у разі прострочення строку усунення дефектів.
9.3. У разі порушення Постачальником умов щодо порядку та строків постачання Товару, якості поставленого Товару Покупець має право в будь-який час (як упродовж строку дії цього Договору, так і впродовж одного року після спливу строку дії цього Договору) застосувати до Постачальника оперативно-господарську санкцію у формі відмови від встановлення на майбутнє господарських зв’язків (далі — Санкція).
9.4. Строк дії Санкції визначає Покупець, але він не буде перевищувати 3 (трьох) років з моменту початку її застосування. Покупець повідомляє Постачальника про застосування до нього Санкції та строк її дії шляхом направлення повідомлення на електронну адресу Постачальника, зазначену в цьому Договорі, та/або шляхом направлення цінним листом з описом вкладення та повідомленням на поштову адресу Постачальника, зазначену в Договорі.
         Усі документи (листи, повідомлення, інша кореспонденція), що будуть відправлені Покупцем на адресу Постачальника, вказану в цьому Договорі, вважаються такими, що були відправлені належним чином належному отримувачу до тих пір, поки Постачальник письмово не повідомить Покупця про зміну свого місцезнаходження, поштової адреси, електронної адреси (з доказами про отримання Покупцем такого повідомлення).
        Уся кореспонденція, що направляється Покупцем, вважається отриманою Постачальником не пізніше 14 (чотирнадцяти) календарних днів з моменту її відправки Покупцем на адресу Постачальника, зазначену в Договорі. 
10. ДІЯ ДОГОВОРУ
10.1. Цей Договір набирає чинності з дати його укладення і діє 31.12.2024р., а в частині оплати за поставлений товар та виконання гарантійних зобов’язань– до повного виконання сторонами узятих на себе зобов’язань.
10.2.Закінчення дії цього Договору не звільняє сторони від відповідальності за його порушення яке мало місце під час дії цього Договору.
10.3.Всі зміни до цього Договору можуть бути внесені тільки за домовленістю сторін.
10.4. Договір може бути змінений чи розірваний за взаємною згодою Сторін. В даному випадку Сторона-ініціатор повідомляє про це іншу Сторону не пізніше ніж за 20 (двадцять) календарних днів до дати такого розірвання чи зміни.
10.5. Договір може бути розірвано з ініціативи Покупця в разі порушення Постачальником строку поставки товару, визначеного в п.2.1. Договору; у разі поставки товару, якість та/або характеристики якого не відповідають вимогам п.1.3, п.4.1, п.4.2. Договору шляхом направлення письмового повідомлення на вказану в Договорі адресу Постачальника з дня отримання цього повідомлення Постачальником. В такому випадку Постачальник зобов’язаний повернути Покупцю кошти, отримані на виконання цього Договору в повному обсязі протягом 7 (семи) календарних днів з дати отримання такого повідомлення.
10.6. Договір може бути розірваний також у інших випадках, передбачених чинним законодавством.  
11.ПРИКІНЦЕВІ  ПОЛОЖЕННЯ
11.1.Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов’язані  із ним, у тому числі пов’язані із дійсністю, укладанням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регламентуються цим Договором та відповідними нормами законодавства України. 
11.2.Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід’ємною частиною і мають юридичну силу у разі якщо вони викладені у письмовій формі, підписані сторонами та скріплені їх печатками.
11.3.Цей Договір складений при повному розумінні сторонами його умов та термінології українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із сторін.
12. До Договору додаються і є невід’ємною частиною Договору:
1. Додаток №1 – СПЕЦИФІКАЦІЯ.
                     13.МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН
	ПОКУПЕЦЬ

	Товариство з обмеженою відповідальністю «НіжинТеплоМережі»
Юридична/поштова адреса:
16600, м. Ніжин, вул. Глібова,1,
р/р: UA 723535530000026004300307097
в АТ  «Ощадбанк» м. Ніжин
МФО 353553, Код ЄДРПОУ 32750668
ІПН 327506525137,
 Телефон: (04631)7-11-97
E-mail: ntm-teplo@ukr.net

Директор_____________ Любов ІСАЄНКО



        ПОСТАЧАЛЬНИК                                              
       ________________________                                  
       
	Додаток №1 
до Договору № _______
від « __ » ________ _____
Специфікація
	№
	Найменування товару
	Од. вимірювання
	Кількість
	Ціна за одиницю з/без ПДВ, грн.
	Загальна сума з/без ПДВ, грн.

	1
	Засувка чавунна з обгумованим клином Ду 50,
Ру16, Т+120°C
	шт..
	1
	
	

	2
	Засувка чавунна із обгумованим клином Ду 80, Ру16, Т+120°C.
	шт..
	9
	
	

	3
	Засувка чавунна із обгумованим клином Ду100, Ру16, Т+120°C 
	шт..
	8
	
	

	4
	Засувка чавунна із обгумованим клином Ду150, Ру16, Т+120°C  
	шт..
	2
	
	

	5
	Засувка чавунна із обгумованим клином Ду200, Ру16, Т+120°C
	шт..
	9
	
	

	6
	Кран кульовий фланцевий повно прохідний  Ду 32/32, Ру16 ,+120 °C  
	шт..
	2
	
	

	7
	Кран кульовий фланцевий повно прохідний  Ду 40/40, Ру16,+120 °C  
	шт..
	4
	
	

	8
	Кран кульовий фланцевий повно прохідний  Ду 50/50, Ру16,+120 °C  
	шт..
	8
	
	

	9
	Клапан зворотний міжфланцевий Ду 32, Ру16 двохпелюстковий, підпружинений .
	шт..
	1
	
	

	10
	Клапан зворотний міжфланцевий Ду 150, Ру16 двохпелюстковий, підпружинений.
	шт..
	2
	
	

	11
	Клапан зворотний міжфланцевий Ду 200, Ру16 двохпелюстковий, підпружинений.
	шт..
	1
	
	



Ціна Товару без ПДВ: ________________________________________________грн.
Крім того ПДВ  _____________________________________________________ грн.
Ціна товару разом з ПДВ _____________________________________________грн.

        ПОСТАЧАЛЬНИК                                                                       ПОКУПЕЦЬ
                                                                                                        ТОВ «НіжинТеплоМережі»
	

_________________/______________ /

	 
           
 Директор                      /Любов Ісаєнко/
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